
Opcional: KIT-VER-90D (Kit Vermiculita)
CAIRO-90D + KIT-CER-90D (Kit Cerámico)

CAIRO 90
SERIE Insertable con cristal serigrafiado negro

Insert with black screen printed glass
Inserível com vidro serigrafado negro

Regulación del aire frontal, con 
posibilidad de cerrar completamente 
y aumentar caudal para canalizar.
Front air regulation, with possibility to 
close it completely and increase the 
ducting flow.
Regulação de ar da frontal, com a 
possibilidade de aumentar o fluxo 
para canalizar.

Facilidad de acceso a la turbina desde la cámara de combustión.
Ease of access to the turbine from the combustion chamber.
Facilidade de acesso à turbina a partir da câmara de combustão.

Elaborado en acero, acabado en pintura anticalórica de 650ºC.
Posibilidad de elegir el interior de la cámara de combustión en vermiculita o cerámica.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Cajón cenicero extraíble para facilitar la limpieza.
Salidas de canalización micro-perforadas.
Regulación del aire de combustión primario, secundario y doble combustión.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Made of steel and finished in heat resistant paint resistant to 650ºC.
Possibility of choosing the interior of the combustion chamber in vermiculite or ceramic.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Removable ash pan for easy cleaning.
Perforated canalization outlets.
Regulation of primary and secondary air and double combustion.
Free glove and spray paint.

Construida em aço, e pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC.
Possibilidade de escolher o interior da câmara de combustão em vermiculite ou cerâmica.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Gaveta de cinzas extraível para fácil limpeza.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas.
Regulação do ar de combustão primário, secundário e dupla combustão.
Inclui luva e spray de pintura.

Patas regulables en altura incluída.
Height adjustable feet included.
Pés ajustáveis em altura incluída.

Posibilidad de instalación a nivel del suelo.
(Solo sin KIT-AIRE)
Possibility of installation at ground level.
(Only without KIT-AIRE)
Possibilidade de instalação ao nível do solo.
(Apenas sem KIT-AIRE)

MODELO VERSÁTIL - VERSATILE MODEL - MODELO
 V

ER
SÁ

TI
L 

- ELIJA EL 
INTERIOR

CHOOSE THE 
INTERIOR

ESCOLHA O 
INTERIOR

8



CAIRO-90
13

325

81

4

2x120Ø (2)

Kit vermiculita: 150
Kit cerámico: 165

80

780x260x318

A+ SCLSDC

CAIRO-90 D

7 METROS

14

350

80

3,6

4x120Ø (4)

Kit vermiculita: 170
Kit cerámico: 185

80

780x254x416

13229
SCLSDCA

CAIRO-90 E
13

325

80

4

2x120Ø (2)

Kit vermiculita: 150
Kit cerámico: 165

80

780x260x318

13229 ECO
DESIGN

ECO
DESIGN

SCLSDC

CAIRO-90 + KIT-VER-90F (Kit Vermiculita)
Opcional: KIT-CER-90F (Kit Cerámico)

CAIRO-90EI + KIT-VER-90EI (Kit Vermiculita)

CAIRO-90ED + KIT-VER-90ED (Kit Vermiculita)

CAIRO-90EICAIRO-90ED

CAIRO-90D + KIT-VER-90D (Kit Vermiculita)

OPCIONAL: KIT AIRE CAIRO Turbina tangencial + centralita con pantalla táctil de cristal 
negro, para la regulación manual/automática (mediante sonda de temperatura) de las r.p.m.
OPTIONAL: CAIRO AIR KIT Tangential turbine + switchboard with black glass touch screen, 
for manual/automatic regulation (by temperature probe) of the r.p.m.
OPCIONAL: KIT AIR CAIRO Turbina tangencial + central com tela tátil em vidro preto, para a 
regulação manual/automática (por sonda de temperatura) das r.p.m.

Incluye toma de aire exterior 
-modelo estanco-
It includes outside air intake 
-hermetic model-
Inclui tomada de ar exterior 
-modelo estanque-

Opcional: KIT-CER-90EI (Kit Cerámico)

Opcional: KIT-CER-90ED (Kit Cerámico)

Opcional: KIT-CER-90D (Kit Cerámico)

OPCIONAL OPTIONAL | OPCIONAL

A+

DIN Plus l.BlmSchV

13229 ECO
DESIGN

DIN Plus 
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CAIRO 110
SERIE Insertable con cristal serigrafiado negro

Insert with black screen printed glass
Inserível com vidro serigrafado negro

CAIRO-110ED + KIT-CER-110ED (Kit Cerámico)

Elaborado en acero, acabado en pintura anticalórica de 650ºC.
Posibilidad de elegir el interior de la cámara de combustión en vermiculita o cerámica.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Cajón cenicero extraíble para facilitar la limpieza.
Salidas de canalización micro-perforadas.
Regulación del aire de combustión primario, secundario y doble combustión.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Made of steel and finished in heat resistant paint resistant to 650ºC.
Possibility of choosing the interior of the combustion chamber in vermiculite or ceramic.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Removable ash pan for easy cleaning.
Perforated canalization outlets.
Regulation of primary and secondary air and double combustion.
Free glove and spray paint.

Construida em aço, e pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC.
Possibilidade de escolher o interior da câmara de combustão em vermiculite ou cerâmica.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Gaveta de cinzas extraível para fácil limpeza.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas.
Regulação do ar de combustão primário, secundário e dupla combustão.
Inclui luva e spray de pintura.

Regulación del aire frontal, con 
posibilidad de cerrar completamente 
y aumentar caudal para canalizar.
Front air regulation, with possibility to 
close it completely and increase the 
ducting flow.
Regulação de ar da frontal, com a 
possibilidade de aumentar o fluxo 
para canalizar.

Facilidad de acceso a la turbina desde la cámara de combustión.
Ease of access to the turbine from the combustion chamber.
Facilidade de acesso à turbina a partir da câmara de combustão.

Opcional: KIT-VER-110ED (Kit Vermiculita)

MODELO VERSÁTIL - VERSATILE MODEL - MODELO
 V

ER
SÁ

TI
L 

- ELIJA EL 
INTERIOR

CHOOSE THE 
INTERIOR

ESCOLHA O 
INTERIOR

Patas regulables en altura incluída.
Height adjustable feet included.
Pés ajustáveis em altura incluída.

Posibilidad de instalación a nivel del suelo.
(Solo sin KIT-AIRE)
Possibility of installation at ground level.
(Only without KIT-AIRE)
Possibilidade de instalação ao nível do solo.
(Apenas sem KIT-AIRE)

10



CAIRO-110
15

375

81

4,2

2x120Ø (2)

Kit vermiculita: 170
Kit cerámico: 185

100

980x260x318

13229
SCLSDC

ECO
DESIGN

CAIRO-110 E
15

375

80

4,2

2x120Ø (2)

Kit vermiculita: 170
Kit cerámico: 185

100

980x260x318

13229 ECO
DESIGN

A SCLSDC

CAIRO-110 D
16

400

75

4,1

4x120Ø (4)

Kit vermiculita: 190
Kit cerámico: 205

100

980x254x416

13229
SCLSDCA

CAIRO-110 + KIT-VER-110F (Kit Vermiculita)

CAIRO-110D + KIT-VER-110D (Kit Vermiculita)

CAIRO-110EICAIRO-110ED

CAIRO-110EI + KIT-VER-110EI (Kit Vermiculita)

CAIRO-110ED + KIT-VER-110ED (Kit Vermiculita)

Incluye toma de aire exterior 
-modelo estanco-
It includes outside air intake 
-hermetic model-
Inclui tomada de ar exterior 
-modelo estanque-

Opcional: KIT-CER-110F (Kit Cerámico)

Opcional: KIT-CER-110EI (Kit Cerámico)

Opcional: KIT-CER-110ED (Kit Cerámico)

Opcional: KIT-CER-110D (Kit Cerámico)

OPCIONAL: KIT AIRE CAIRO Turbina tangencial + centralita con pantalla táctil de cristal 
negro, para la regulación manual/automática (mediante sonda de temperatura) de las r.p.m.
OPTIONAL: CAIRO AIR KIT Tangential turbine + switchboard with black glass touch screen, 
for manual/automatic regulation (by temperature probe) of the r.p.m.
OPCIONAL: KIT AIR CAIRO Turbina tangencial + central com tela tátil em vidro preto, para a 
regulação manual/automática (por sonda de temperatura) das r.p.m.

7 METROS

OPCIONAL OPTIONAL | OPCIONAL

A+

ECO
DESIGN DIN Plus 

l.BlmSchV
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SDC SCLPARIS 55
3 METROS x 2 SALIDAS

PARIS 55 VISIONPARIS 55
Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.

OPCIONAL KIT-AIR-2: Kit con toma de 
aire externo. Para convertir en estanco.
OPTIONAL KIT-AIR-2: Kit with external 
air intake. For hermetic system.
KIT-AIR-2 OPCIONAL: Kit com entrada 
de ar exterior. Para passar a estanque.

Patas regulables en altura incluída.
Height adjustable feet included.
Pés ajustáveis em altura incluída.

Regulación del aire frontal, con 
posibilidad de cerrar completamente 
y aumentar caudal para canalizar.
Front air regulation, with possibility to 
close it completely and increase the 
ducting flow.
Regulação de ar da frontal, com a 
possibilidade de aumentar o fluxo 
para canalizar.

Incluye parrilla de asados 
desmontable de  300x300 mm y 
regulable en varias alturas.
Removable and height-adjustable 
rotating grill of 300x300 mm.
Grelha de assados extraível e 
giratória regulável em altura de 
300x300 mm.

Ventilador de 225 m3/h y consumo eléctrico 35W (220 V). 
Elaborado en acero, acabado en pintura anticalórica de 650ºC.
Interior en fundición de alta resistencia.
Puerta elaborada en fundición con cristal vitrocerámico resistente a 750ºC.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Cajón cenicero extraíble para facilitar la limpieza.
Salidas de canalización micro-perforadas y collarines de canalización incluidos.
Interruptor de 2 velocidades.
Regulación del aire de combustión primario y secundario.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Fan of 225 m3/h and power consumption of 35W (220V).
Made of steel and finished in heat resistant paint resistant to 650ºC.
High strength cast-iron interior.
Cast iron door with vitro ceramic glass resistant to 750ºC.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Removable ash pan for easy cleaning.
Two-speed switch.
Regulation of primary and secondary combustion air.
Perforated canalization outlets and canalization collars included.
Free glove and spray paint.

Ventilador de 225 m3/h com consumo electrico de 35W (220v).
Construida em aço, e pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC.
Interior em fundição de alta resistência.
Porta construida em fundiçao com vidro vitroceramico resistente a 750ºC.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Gaveta de cinzas extraível para fácil limpeza.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas e golas incluidas.
Interruptor de duas velocidades.
Regulação de ar de combustão primário e secundário.
Inclui luva e spray de pintura.

13229

DIN Plus 

Maneta con sistema de cierre 
patentado por Bronpi. Siempre el 
ajuste perfecto.
Handle with locking system patented 
by Bronpi. Always the perfect fit.
Puxador com sistema de bloqueio 
patenteado pela BRONPI. O 
acabamento sempre perfeito.

A ECO
DESIGN

12



PARIS-55

Insertables con turbinas 
Inserts with turbines
Inserívels com turbinas PARIS 55

SERIE

POSIBILIDAD DE DESCONEXIÓN DE LA TURBINA.
POSSIBILITY OF TURNING OFF THE TURBINE.

POSSIBILIDADE DE DESCONEXÃO DA TURBINA.

SILENCIOSA
NOISELESS
SILENCIOSA

13
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SDC SCLPARIS 70
3 METROS x 2 SALIDAS
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580X306X287

PARIS 70 VISIONPARIS 70

Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.

Versão com porta de vidro serigrafado preto.

SDC SCLPARIS 70-E
11

275

80

3

120Ø (2)

1x290 m3/h

136

56

580x306x287

767

55
2

480

M
in

 8
38

M
ax

 9
98

406

13
3,

8

150120

713 60

767

55
2

480

M
in

 8
38

M
ax

 9
98

71360

13
5

406 15
0

12
0

Paris 70-EI

PARIS 70-EI PARIS 70-EI VISION

PARIS 70-ED PARIS 70-ED VISION

3 METROS x 2 SALIDAS

SDC SCLPARIS 70-3C
3 METROS x 2 SALIDAS
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PARIS 70-3C PARIS 70-3C VISION
Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.

Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.

Paris 70-ED

13229

DIN Plus 
ECO
DESIGN

A+

A+ 13229

DIN Plus 
ECO
DESIGNl.BlmSchV 15aB-VG

13229

DIN Plus 
ECO
DESIGNl.BlmSchV 15aB-VG

A+
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PARIS 70-EI

Insertables con turbinas 
Inserts with turbines
Inserívels com turbinas

Patas regulables en altura incluída.
Height adjustable feet included.
Pés ajustáveis em altura incluída.

Ventilador de 290 m3/h y consumo eléctrico 40W (220 V). 
Elaborado en acero, acabado en pintura anticalórica de 650ºC.
Interior en fundición de alta resistencia.
Puerta elaborada en fundición con cristal vitrocerámico resistente a 750ºC.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Cajón cenicero extraíble para facilitar la limpieza.
Salidas de canalización micro-perforadas y collarines de canalización incluidos.
Interruptor de 2 velocidades.
Regulación del aire de combustión primario y secundario.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Fan of 290 m3/h and power consumption of 40W (220V).
Made of steel and finished in heat resistant paint resistant to 650ºC.
High strength cast-iron interior.
Cast iron door with vitro ceramic glass resistant to 750ºC.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Removable ash pan for easy cleaning.
Two-speed switch.
Regulation of primary and secondary combustion air.
Perforated canalization outlets and canalization collars included.
Free glove and spray paint.

Ventilador de 290 m3/h com consumo electrico de 40W (220v).
Construida em aço, e pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC.
Interior em fundição de alta resistência.
Porta construida em fundiçao com vidro vitroceramico resistente a 750ºC.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Gaveta de cinzas extraível para fácil limpeza.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas e golas incluidas.
Interruptor de duas velocidades.
Regulação de ar de combustão primário e secundário.
Inclui luva e spray de pintura.

OPCIONAL KIT-AIR-2: Kit con toma de 
aire externo. Para convertir en estanco.
OPTIONAL KIT-AIR-2: Kit with external 
air intake. For hermetic system.
KIT-AIR-2 OPCIONAL: Kit com entrada 
de ar exterior. Para passar a estanque.

Maneta con sistema de cierre 
patentado por Bronpi. Siempre el 
ajuste perfecto.
Handle with locking system patented 
by Bronpi. Always the perfect fit.
Puxador com sistema de bloqueio 
patenteado pela BRONPI. O 
acabamento sempre perfeito.

PARIS 70
SERIE

POSIBILIDAD DE DESCONEXIÓN DE LA TURBINA.
POSSIBILITY OF TURNING OFF THE TURBINE.

POSSIBILIDADE DE DESCONEXÃO DA TURBINA.

SILENCIOSA
NOISELESS
SILENCIOSA

Incluye parrilla de asados 
desmontable de  300x300 mm y 
regulable en varias alturas.
Removable and height-adjustable 
rotating grill of 300x300 mm.
Grelha de assados extraível e 
giratória regulável em altura de 
300x300 mm.

Regulación del aire frontal, con 
posibilidad de cerrar completamente 
y aumentar caudal para canalizar.
Front air regulation, with possibility to 
close it completely and increase the 
ducting flow.
Regulação de ar da frontal, com a 
possibilidade de aumentar o fluxo 
para canalizar.
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PARIS 90 VISIONPARIS 90
Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.

SDC SCLPARIS 90-E
3 METROS x 2 SALIDAS
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Paris 90-EI

Paris 90-ED

PARIS 90-EI PARIS 90-EI VISION

PARIS 90-ED PARIS 90-ED VISION

Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.

SDC SCLPARIS 90-3C
3 METROS x 2 SALIDAS

PARIS 90-3C PARIS 90-3C VISION
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Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.
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PARIS 90-3C VISION

Insertables con turbinas 
Inserts with turbines
Inserívels com turbinas

Patas regulables en altura incluída.
Height adjustable feet included.
Pés ajustáveis em altura incluída.

Ventilador de 335 m3/h y consumo eléctrico 40W (220 V).
Elaborado en acero, acabado en pintura anticalórica de 650ºC.
Interior en fundición de alta resistencia.
Puerta elaborada en fundición con cristal vitrocerámico resistente a 750ºC.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Cajón cenicero extraíble para facilitar la limpieza.
Salidas de canalización micro-perforadas y collarines de canalización incluidos.
Interruptor de 2 velocidades.
Regulación del aire de combustión primario y secundario.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Fan of 335 m3/h and power consumption of 40W (220V).
Made of steel and finished in heat resistant paint resistant to 650ºC.
High strength cast-iron interior.
Cast iron door with vitro ceramic glass resistant to 750ºC.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Removable ash pan for easy cleaning.
Two-speed switch.
Regulation of primary and secondary combustion air.
Perforated canalization outlets and canalization collars included.
Free glove and spray paint.

Ventilador de 335 m3/h com consumo electrico de 40W (220v).
Construida em aço, e pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC.
Interior em fundição de alta resistência.
Porta construida em fundiçao com vidro vitroceramico resistente a 750ºC.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Gaveta de cinzas extraível para fácil limpeza.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas e golas incluidas.
Interruptor de duas velocidades.
Regulação de ar de combustão primário e secundário.
Inclui luva e spray de pintura.

OPCIONAL KIT-AIR-2: Kit con toma de 
aire externo. Para convertir en estanco.
OPTIONAL KIT-AIR-2: Kit with external 
air intake. For hermetic system.
KIT-AIR-2 OPCIONAL: Kit com entrada 
de ar exterior. Para passar a estanque.

Maneta con sistema de cierre 
patentado por Bronpi. Siempre el 
ajuste perfecto.
Handle with locking system patented 
by Bronpi. Always the perfect fit.
Puxador com sistema de bloqueio 
patenteado pela BRONPI. O 
acabamento sempre perfeito.

PARIS 90
SERIE

POSIBILIDAD DE DESCONEXIÓN DE LA TURBINA.
POSSIBILITY OF TURNING OFF THE TURBINE.

POSSIBILIDADE DE DESCONEXÃO DA TURBINA.

SILENCIOSA
NOISELESS
SILENCIOSA

Incluye parrilla de asados 
desmontable de  300x300 mm y 
regulable en varias alturas.
Removable and height-adjustable 
rotating grill of 300x300 mm.
Grelha de assados extraível e 
giratória regulável em altura de 
300x300 mm.

Regulación del aire frontal, con 
posibilidad de cerrar completamente 
y aumentar caudal para canalizar.
Front air regulation, with possibility to 
close it completely and increase the 
ducting flow.
Regulação de ar da frontal, com a 
possibilidade de aumentar o fluxo 
para canalizar.
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Insertable con turbina y puerta de guillotina
Insert with turbine and guillotine door
Inserível com turbina e porta guilhotina

PARIS 90 VISION GUILLOTINA

POSIBILIDAD DE DESCONEXIÓN DE LA TURBINA.
POSSIBILITY OF TURNING OFF THE TURBINE.

POSSIBILIDADE DE DESCONEXÃO DA TURBINA.

SILENCIOSA
NOISELESS
SILENCIOSA

PARIS 90V-G

18
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PARIS 90VG

Apertura de puerta en guillotina.
Door opening in guillotine.
Abertura de porta em guilhotina.

Apertura de puerta abatible.
Folding opening door.
Abertura da porta rebatível.

Patas regulables en altura incluída.
Height adjustable feet included.
Pés ajustáveis em altura incluída.

Elaborado en acero, acabado en pintura anticalórica de 650ºC.
Interior en fundición de alta resistencia.
Puerta elaborada en fundición con cristal vitrocerámico resistente a 750ºC.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Cajón cenicero extraíble para facilitar la limpieza.
Salidas de canalización micro-perforadas y collarines de canalización incluidos.
Interruptor de 2 velocidades.
Regulación del aire de combustión primario y secundario.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Made of steel and finished in heat resistant paint resistant to 650ºC.
High strength cast-iron interior.
Cast iron door with vitro ceramic glass resistant to 750ºC.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Removable ash pan for easy cleaning.
Two-speed switch.
Regulation of primary and secondary combustion air.
Perforated canalization outlets and canalization collars included.
Free glove and spray paint.

Construida em aço, e pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC.
Interior em fundição de alta resistência.
Porta construida em fundiçao com vidro vitroceramico resistente a 750ºC.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Gaveta de cinzas extraível para fácil limpeza.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas e golas incluidas.
Interruptor de duas velocidades.
Regulação de ar de combustão primário e secundário.
Inclui luva e spray de pintura.

OPCIONAL KIT-AIR-2: Kit con toma de 
aire externo. Para convertir en estanco.
OPTIONAL KIT-AIR-2: Kit with external 
air intake. For hermetic system.
KIT-AIR-2 OPCIONAL: Kit com entrada 
de ar exterior. Para passar a estanque.

Incluye parrilla de asados 
desmontable de  300x300 mm y 
regulable en varias alturas.
Removable and height-adjustable 
rotating grill of 300x300 mm.
Grelha de assados extraível e 
giratória regulável em altura de 
300x300 mm.

3 METROS x 2 SALIDAS
SCLSDC

A+ 13229

DIN Plus 

ECO
DESIGN

l.BlmSchV
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8 METROS x 4 SALIDAS
SBESCLSDC

21
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76

6,4

120Ø (4)

1x680 m3/h

191

85

860x270x380

Puerta elaborada en fundición y acabado en pintura anticalórica de 
650ºC y cristal vitrocerámico resistente a 750ºC.
Interior en vermiculita.
Cajón recogecenizas.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Salidas de canalización micro-perforadas y collarines de canalización 
incluidos.
Regulación de aire primario y secundario.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Cast iron door, finished in heat resistant paint resistant to 650ºC and 
vitro ceramic glass resistant to 750ºC.
Vermiculite interior.
Ash pan.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Perforated canalization outlets and canalization collars included.
Regulation of primary and secondary combustion air.
Free glove and spray paint.

Porta construida em fundiçao, pintado com tinta anticalórica resistente a 
650ºC e vidro vitroceramico resistente a 750ºC.
Interior em vermiculite
Gaveta de cinzas
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas e golas incluidas.
Regulação do ar de combustão primário e secundário.
Inclui luva e spray de pintura.

LONDRES-T VISION
Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.

Incluye centralita para la regulación manual/automática 
(mediante sonda de temperatura) de las r.p.m.
Control unit for the manual/automatic regulation of the 
r.p.m. (through a smoke probe).
Incluída centralina para controle manual/automático 
das r.p.m.(através da sonda de temperatura).

Turbina tangencial de 680 m3/h (230V).
Tangential turbine of 680 m3/h (230V).
Ventilador tangencial de 680 m3/h (230V).

pr 16510

DIN Plus 
13229

OPCIONAL · OPTIONAL · OPCIONAL

M-8

1500 mm

64
0 

m
m

AECO
DESIGN
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LONDRES-T
Insertable panorámico 
con turbina y centralita
Panoramic insert with 
turbine and switchboard
Inserível panorâmico 
com turbina e centralina

LONDRES-T

SERIE

POSIBILIDAD DE DESCONEXIÓN DE LA TURBINA.
POSSIBILITY OF TURNING OFF THE TURBINE.

POSSIBILIDADE DE DESCONEXÃO DA TURBINA.

SILENCIOSA
NOISELESS
SILENCIOSA

21



SBESCLSDC

Puerta elaborada en fundición y acabado en pintura anticalórica de 650ºC y cristal 
vitrocerámico resistente a 750ºC.
Interior en vermiculita.
Cajón recogecenizas.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Regulación del aire de combustión primario y secundario.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Cast iron door, finished in heat resistant paint resistant to 650ºC and vitro ceramic 
glass resistant to 750ºC.
Vermiculite interior.
Ash pan.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Regulation of primary and secondary combustion air.
Free glove and spray paint.

Porta construida em fundiçao, pintado com tinta anticalórica resistente 
a 650ºC e vidro vitroceramico resistente a 750ºC.
Interior em vermiculite.
Gaveta de cinzas.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Regulação de ar de combustão primário e secundário.
Inclui luva e spray de pintura.

21

525

76

6,4

135

85

860x270x380

LONDRES

pr 16510

DIN Plus 
13229

Patas regulables en altura incluída.
Height adjustable feet included.
Pés ajustáveis em altura incluída.

AECO
DESIGN

OPCIONAL · OPTIONAL · OPCIONAL

M-8

1500 mm

64
0 

m
m
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LONDRES
Insertable panorámico
Panoramic insert
Inserível panorâmico

LONDRES VISION
Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.

SERIE

23



3 METROS x 2 SALIDAS

MADRID VISION
Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.

Dos ventiladores de 160 m3/h y consumo eléctrico 20W x 2 (220 V).
Interruptor de 2 velocidades más termostato.
Elaborado completamente en fundición y acabado en pintura anticalórica de 650ºC.
Puerta elaborada en fundición con cristal vitrocerámico resistente a 750ºC.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Cajón cenicero extraíble para facilitar la limpieza.
Válvula corta-tiros regulable y regulación del aire de combustión secundario.
Salidas de canalización micro-perforadas y collarines de canalización incluidos.
Regulación del aire de combustión primario y de la doble combustión.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Two fans of 160 m3/h and power consumption of 20W x 2 (220V).
Two-speed switch and thermostat.
Made entirely of cast-iron and finished in heat resistant paint 
resistant to 650ºC.
Cast iron door with vitro ceramic glass resistant to 750ºC.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Removable ash pan for easy cleaning.
Adjustable draft diverter valve and regulation of secundary combustion air.
Perforated canalization outlets and canalization collars included. 
Regulation of primary combustion air and double combustion.
Free glove and spray paint.

Dois ventiladores de 160 m3/h com consumo electrico de 20W x 2 (220v).
Interruptor de duas velocidades e termostato.
Construida em fundição, e pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC.
Porta construida em fundição, com vidro vitroceramico resistente a 750ºC.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Gaveta de cinzas extraível para fácil limpeza.
Registo de fumos regulável e regulação do ar de combustão secundário.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas e golas incluidas.
Regulação do ar de combustão primário e dupla combustão.
Inclui luva e spray de pintura.

SCLSDC SSV
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MADRID

MADRID VISION

A+13229

DIN Plus 

ECO
DESIGN

l.BlmSchV15aB-VG
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MADRIDInsertable con turbinas
Insert with turbines
Inserível com turbinas

MADRID

SERIE

25



Dos ventiladores de 160 m3/h y consumo eléctrico 20W x 2 (220 V). 
Interruptor de 2 velocidades más termostato.
Elaborada en acero y acabado en pintura anticalórica de 650ºC.
Cristal vitrocerámico serigrafiado en color negro resistente a 750ºC.
Interior en vermiculita.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Salidas de canalización micro-perforadas y collarines de canalización 
incluidos.
Regulación de aire primario.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Two fans of 160 m3/h and power consumption of 20W x 2 (220V).
Two-speed switch and thermostat.
Made of steel and finished in heat resistant paint resistant to 650ºC.
Black screen printed vitro ceramic glass resistant to 750ºC. 
Vermiculite interior.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Perforated canalization outlets and canalization collars included.
Regulation of primary combustion air.
Free glove and spray paint.

Dois ventiladores de 160 m3/h com consumo electrico de 20W x 2 (220v).
Interruptor de duas velocidades e termostato.
Construida em aço, pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC.
Vidro vitroceramico serigrafado negro resistente a 750ºC.
Interior em vermiculite
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas e golas incluidas.
Regulação do ar de combustão primário.
Inclui luva e spray de pintura.

Interior del horno en inox con base en cerámica 
refractaria, bandeja inoxidable de 480x400x60mm, 

parrilla de asados de 380x470mm y guías 
desmontables para facilitar su limpieza.

Stainless steel oven interior with refractory ceramic 
base and stainless steel tray of 480x400x60 mm 

and roasting grill of 380x470 mm with removable 
tray runners for easy cleaning.

Interior do forno em inox com base em cerâmica 
refráctária e bandeja inox com 480x100x60 mm; 

grelha para assados com 380x470mm, com guias 
desmontáveis para fácil limpeza.

Termómetro de 300ºC serigrafiado en el 
cristal para controlar la temperatura.

Thermometer of 300ºC screen printed on 
the glass for controlling the temperature.

Termómetro até 300ºC serigrafado no vidrio 
para controle da temperatura.

Cajón cenicero extraíble para facilitar la limpieza.
Removable ash pan for easy cleaning.
Gaveta de cinzas extraível para fácil limpeza.

3 METROS x 2 SALIDAS
SCLSDC SSV SBE SEH

14

350

78

4,25

120Ø (2)

2x160 m3/h

EVEREST→148
EVEREST-V→154

55

EVEREST
560x205x370
EVEREST-V
560x245x395

EVEREST
490x160x410
EVEREST-V
500x175x396

13229
pr16510

DIN Plus l.BimSchV215aB-VG 

EVEREST

Horno con ladrillo refractario y 
bandeja de acero inoxidable de 
480x400x60mm. 
Oven with firebrick and 
stainless steel tray of 
480x400x60 mm.
Forno com tijolos refractários e 
bandeja em aço inoxidável com 
480x400x60 mm.

Horno con termómetro de 500ºC  para 
controlar la temperatura y registro anti hollín 
para facilitar la limpieza.
Oven with thermometer of 500ºC for 
controlling the temperature and ant-soot 
register for easy cleaning.
Forno com termómetro até 500ºC para 
controle da temperatura e registo para 
limpeza fácil da fuligem.

EVEREST

EVEREST

EVEREST VISION

EVEREST VISION

EVEREST VISION

EVEREST

EVEREST VISION

AECO
DESIGN
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EVERESTInsertable con turbinas, horno 
Insert with turbines, oven
Inserível com turbinas, forno

EVEREST VISION
Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.

SERIE

27



13

325

80

3,8

120Ø (2)

2x160 m3/h

85

60

585x250x304

49
5

54
7

792
692 438

453

695

150

13
1

345

4 METROS x 2 SALIDAS

Dos ventiladores de 160 m3/h y consumo eléctrico 20wx2 (220 V).
Elaborado en acero, acabado en pintura anticalórica de 650ºC.
Interior en vermiculita.
Puerta elaborada en fundición con cristal vitrocerámico resistente a 750ºC.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Salidas de canalización micro-perforadas y collarines de canalización incluidos.
Interruptor de 2 velocidades más termostato
Regulación del aire de combustión primario y secundario.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Two fans of 160 m3/h and power consumption of 20wx2 (220V).
Made of steel and finished in heat resistant paint resistant to 650ºC.
Vermiculite interior.
Cast iron door with vitro ceramic glass resistant to 750ºC.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Perforated canalization outlets and canalization collars included.
Two-speed switch and thermostat
Regulation of primary and secondary combustion air.
Free glove and spray paint.

Dois ventiladores de 160 m3/h com consumo electrico de 20wx2 (220v).
Construida em aço, e pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC.
Interior em vermiculite.
Porta construida em fundiçao com vidro vitroceramico resistente a 750ºC.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas e golas incluidas.
nterruptor de duas velocidades e termostato
Regulação de ar de combustão primário e secundário.
Inclui luva e spray de pintura.

Detalle maneta en inox
Stainless steel handle detail
Detalhe puxador em aço inoxidável

13229

DIN Plus l.BimSchV2

Cajón cenicero extraíble para 
facilitar la limpieza.
Removable ash pan for easy 
cleaning.
Gaveta de cinzas extraível para 
fácil limpeza.

Parrilla de asados desmontable y 
giratoria de 280x250 mm.
Removable and rotating roasting grill 
of 280x250 mm.
Grelha de assados extraível e giratória 
com 280x250 mm.

OPCIONAL: KIT-MARCO4 Perfil inferior del 
marco para convertirlo a 4 lados
OPTIONAL: KIT-MARCO4 Lower profile of the 
frame to convert it to 4 sides
OPCIONAL: KIT-MARCO4 Perfil inferior da 
moldura para convertê-lo a 4 lados

SCLSSVSBE
ECO
DESIGN A+

15aB-VG 
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RIOJAInsertable con turbinas
Insert with turbines
Inserível com turbinas

Marco estándar de serie
Standard frame included
Moldura standart de série

Collarín de salida
de humos desmontable.
Removable smoke 
outlet collar.
Aro de saída de fumos, 
desmontável.

IDEAL ENCASTRES EN CHIMENEA
S 
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 O

BR
A

PERFECT FOR INSERTING INTO BUILT-IN FIREPLACES - IDEAL PARA ENCASTR
AR
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DUCED MEASURES - MEDIDAS REDUZIDAS
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Elaborado en acero, acabado en pintura anticalórica de 650ºC.
Interior en vermiculita.
Puerta elaborada en fundición con cristal vitrocerámico resistente a 750ºC.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Regulación del aire de combustión primario y secundario.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Made of steel and finished in heat resistant paint resistant to 650ºC.
Vermiculite interior.
Cast iron door with vitro ceramic glass resistant to 750ºC.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Regulation of primary and secondary combustion air.
Free glove and spray paint.

Construida em aço, e pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC.
Interior em vermiculite.
Porta construida em fundiçao com vidro vitroceramico resistente a 750ºC.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Regulação de ar de combustão primário e secundário.
Inclui luva e spray de pintura.

Detalle maneta en inox
Stainless steel handle detail
Detalhe puxador em aço inoxidável

Cajón cenicero extraíble para 
facilitar la limpieza.
Removable ash pan for easy 
cleaning.
Gaveta de cinzas extraível para 
fácil limpeza.
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Parrilla de asados desmontable y 
giratoria de 280x250 mm.
Removable and rotating roasting grill 
of 280x250 mm.
Grelha de assados extraível e giratória 
com 280x250 mm.

OPCIONAL: KIT-MARCO4 Perfil inferior del 
marco para convertirlo a 4 lados
OPTIONAL: KIT-MARCO4 Lower profile of the 
frame to convert it to 4 sides
OPCIONAL: KIT-MARCO4 Perfil inferior da 
moldura para convertê-lo a 4 lados

SCLSBE
A+13229

DIN Plus l.BimSchV2

ECO
DESIGN

15aB-VG 
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COLISEO

Marco estándar de serie
Standard frame included
Moldura standart de série

Insertable 
Insert
Inserível

Collarín de salida
de humos desmontable.
Removable smoke 
outlet collar.
Aro de saída de fumos, 
desmontável.

IDEAL ENCASTRES EN CHIMENEA
S 

DE
 O
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A

PERFECT FOR INSERTING INTO BUILT-IN FIREPLACES - IDEAL PARA ENCASTR
AR
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DUCED MEASURES - MEDIDAS REDUZIDAS
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FLORIDA Insertable con turbinas
Insert with turbines
Inserível com turbinas

Marco estándar de serie
Standard frame included
Moldura standart de série

FLORIDA

SERIE
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4 METROS x 2 SALIDAS
SCLSDC SSV SBE

13229
pr16510

DIN Plus l.BimSchV2

Dos ventiladores de 160 m3/h y consumo eléctrico 20W x 2 (220 V).
Interruptor de 2 velocidades más termostato.
Puerta elaborada en fundición y acabado en pintura anticalórica de 650ºC y cristal 
vitrocerámico resistente a 750ºC.
Interior en vermiculita.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Maneta en acero con acabado en pintura anticalórica.
Salidas de canalización micro-perforadas y collarines de canalización incluidos.
Regulación de aire primario.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Two fans of 160 m3/h and power consumption of 20W x 2 (220V).
Two-speed switch and thermostat.
Cast iron door, finished in heat resistant paint resistant to 650ºC and vitro ceramic 
glass resistant to 750ºC.
Vermiculite interior.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Steel handle finished in heat resistant paint.
Perforated canalization outlets and canalization collars included.
Regulation of primary combustion air.
Free glove and spray paint.

Dois ventiladores de 160 m3/h com consumo electrico de 20W x 2 (220v).
Interruptor de duas velocidades e termostato.
Porta construida em fundiçao, pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC e 
vidro vitroceramico resistente a 750ºC.
Interior em vermiculite.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Puxador em aço com acabamento pintado.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas e golas incluidas.
Regulação do ar de combustão primário
Inclui luva e spray de pintura.
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4,2

120Ø (2)

2x160 m3/h

82

58

508x282x320
FLORIDA VISION
Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.

Maneta con sistema de cierre 
patentado por Bronpi. Siempre el 
ajuste perfecto.
Handle with locking system patented 
by Bronpi. Always the perfect fit.
Puxador com sistema de bloqueio 
patenteado pela BRONPI. O 
acabamento sempre perfeito.

ECO
DESIGN

A+

33



FLORIDA-P Insertable panorámico con turbinas
Panoramic insert with turbines
Inserível panorâmico com turbinas

Marco estándar de serie
Standard frame included
Moldura standart de série

FLORIDA-P VISION
Versión con puerta en cristal serigrafiado negro.
Version with black silkscreened glass door.
Versão com porta de vidro serigrafado preto.

SERIE
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4 METROS x 2 SALIDAS
SCLSDC SSV SBE

Dos ventiladores de 160 m3/h y consumo eléctrico 20W x 2 (220 V).
Interruptor de 2 velocidades más termostato.
Puerta elaborada en fundición y acabado en pintura anticalórica de 650ºC y cristal 
vitrocerámico resistente a 750ºC.
Interior en vermiculita.
Parrilla en fundición extraíble para facilitar la limpieza.
Maneta en acero con acabado en pintura anticalórica.
Salidas de canalización micro-perforadas y collarines de canalización incluidos.
Regulación de aire primario.
Incluye de regalo guante y spray de pintura.

Two fans of 160 m3/h and power consumption of 20W x 2 (220V).
Two-speed switch and thermostat.
Cast iron door, finished in heat resistant paint resistant to 650ºC and vitro ceramic glass 
resistant to 750ºC.
Vermiculite interior.
Removable cast iron grill for easy cleaning.
Steel handle finished in heat resistant paint.
Perforated canalization outlets and canalization collars included.
Regulation of primary combustion air.
Free glove and spray paint.

Dois ventiladores de 160 m3/h com consumo electrico de 20W x 2 (220v).
Interruptor de duas velocidades e termostato.
Porta construida em fundiçao, pintado com tinta anticalórica resistente a 650ºC e vidro 
vitroceramico resistente a 750ºC.
Interior em vermiculite.
Grelha em fundição extraível para fácil limpeza.
Puxador em aço com acabamento pintado.
Saidas canalizáveis pré-perfuradas e golas incluidas.
Regulação do ar de combustão primário
Inclui luva e spray de pintura.
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FLORIDA-P

13229
pr16510

DIN Plus l.BimSchV2

Maneta con sistema de cierre 
patentado por Bronpi. Siempre el 
ajuste perfecto.
Handle with locking system patented 
by Bronpi. Always the perfect fit.
Puxador com sistema de bloqueio 
patenteado pela BRONPI. O 
acabamento sempre perfeito.

ECO
DESIGN

A+
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PUERTAS A MEDIDA

Puertas a medida bajo presupuesto de 1 o 2 hojas,  tanto para cerrar insertables metálicos como para chimeneas de obra.
Build-to-order doors with one or two leaves, both to close metallic inserts as well brick fireplaces.

Portas por medida de 1 ou 2 folhas para fechar lareiras metálicas como de alvenaria, mediante orçamento.

MARCOS A MEDIDA Marcos a medida bajo presupuesto.
Build-to-order frames.

Molduras por medida mediante orçamento.

BUILD-TO-ORDER DOORS | PORTAS POR MEDIDA

 BUILD-TO-ORDER FRAMES | MOLDURAS POR MEDIDA

Puerta con cristal vitrocerámico de 2 hojas.
Door with vtiro ceramic glass and 2 leaves.
Porta com vidro vitrocerâmico de 2 folhas.

Puerta con cristal vitrocerámico de 1 hoja.
Door with vitro ceramic glass and 1 leaf.
Porta com vidro vitrocerâmico de 1 folha.
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